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Current address:

Carrer de Lepant, 262









08013 Barcelona










SPAIN
Tel: 0034 665734519
E-mail: cathyelisa13@gmail.com

Language pairs: 
EN/FR/ES/IT ( DE
Certified & Sworn translator specializing in the field of Economy, Business, Marketing and Technology
PROFESSIONAL EXPERIENCE 

May 2020

Professional member of Translators without Borders
May 2015
Certified and Sworn translator by the Oberlandesgericht Hamm (Higher Regional Court of Hamm) 
March 2015

Certification proving the mastery of the German legal language;

Organized by ATICOM, the registered association of professional translators and interpreters 
April 2013 - Now
Freelance translator and copywriter in the field of business communication, marketing, finance, law and technology for several international companies and translation agencies
2011- 2012 
Multiple liaison interpreting jobs at business meetings in France and translations of business correspondence for companies worldwide 
EDUCATION

August 2013-

October 2013
Internship in the Project Management Department for the Spanish translation agency Intertext in Barcelona, Spain


Emphasis on marketing documents,

Proofreading and quality assurance,


Translation
January 2013-

April 2013
Internship in the Project Management Department for the global language and translation provider TransPerfect in Barcelona, Spain 




Emphasis on Life Sciences, 




Proofreading and quality management tasks,




Selecting linguists for projects,




Translation




2011-2013

M.A. in Translation studies with a major in economic sciences,




Saarland University, Germany 




Relevant courses: Translation into English, German, French and Italian; 




Corpus-Based Linguistics; Cultural studies; Business administration, 



Marketing and Information Management




Special project: Creation of a terminology database using SDL MultiTerm; 




Creation of a corpus using CQP (Corpus Query Processor)

September 2012-

December 2012
Exchange semester at Heriot-Watt University, Scotland




Relevant courses: Translation into English; Conference Interpreting;




Business and Accounting 
2011-2013
M.A. in Spanish and German Translation Studies 
with major in economic, legal and administrative texts,


Correspondence Degree Course at University of Córdoba, Spain

2008-2011

B.A. in Translation studies in English, German, French and Russian 




University of Nantes, France




Relevant courses: Translation from French into German, English and Italian;




Simultaneous interpreting; liaison interpreting; French Law




Dissertation on Translation comparisons 

2008


University-entrance diploma

1999-2008

Secondary School in Steinheim, Germany




Emphasis on languages: German and English

COMPUTER SKILLS
· Translation management tools: SDL Trados Studio 2014, SDL MultiTerm, MemoQ, Wordfast

· Software: Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint, etc.), Open Office; Photoshop

· Website translation

· Creation of a terminology data basis with SDL MultiTerm

LANGUAGE SKILLS
German – mother tongue 

English – fluent in written and spoken

French - fluent in written and spoken

Spanish – fluent in written and spoken
Italian - fluent in written and spoken 
Portuguese - good working knowledge

Russian – reasonable working knowledge

Swedish - reasonable working knowledge

EXTRACURRICULAR ACTIVITIES
· Volunteer work: Teaching German to speakers of other languages at the University of Nantes
· Organization of polyglot conferences
